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DODATOK SPRÁVY NEZÁVISLÉHO AUDÍTORA 

spoločníkom   a štatutárnemu orgánu spoločnosti KAHOSTAV, spol. s r.o.,  
 so sídlom  Pezinská 1098, 901 17 Malacky 

 

k výročnej správe  

 
v zmysle § 27 odsek 6 zákona č. 423/2015 Z.z. o štatutárnom audite a o zmene a doplnení zákona č. 
431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o štatutárnom audite“) 
 
I. Overili sme účtovnú závierku spoločnosti KAHOSTAV, spol. s r.o.,  so sídlom  Pezinská 1098, 
901 17 Malacky   (ďalej aj „Spoločnosť“) k 31. decembru 2016, uvedenú na nasledujúcich priloženej 
výročnej správy Spoločnosti, ku ktorej sme dňa  12.05.2017 vydali správu nezávislého audítora z auditu 
účtovnej závierky v nasledujúcom znení: 
 

Správa z auditu účtovnej závierky 

Názor 
Uskutočnili sme audit účtovnej závierky spoločnosti KAHOSTAV, spol. s r.o.,  so sídlom  Pezinská 1098, 
901 17 Malacky (ďalej len „Spoločnosť“), ktorá obsahuje súvahu k 31. decembru 2016, výkaz ziskov 
a strát za rok končiaci sa k uvedenému dátumu a poznámky, ktoré obsahujú súhrn významných 
účtovných zásad a účtovných metód. 

Podľa nášho názoru, priložená účtovná závierka poskytuje pravdivý a verný obraz finančnej situácie 
Spoločnosti k 31. decembru 2016 a výsledku jej hospodárenia za rok končiaci sa k uvedenému dátumu 
podľa zákona č. 431/2002 Z.z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o 
účtovníctve“).  

Základ pre názor  
Audit sme vykonali podľa medzinárodných audítorských štandardov (International Standards on Auditing, 
ISA). Naša zodpovednosť podľa týchto štandardov je uvedená v odseku Zodpovednosť audítora za audit 
účtovnej závierky. Od Spoločnosti sme nezávislí podľa ustanovení zákona č. 423/2015 o štatutárnom 
audite a o zmene a doplnení zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov (ďalej 
len „zákon o štatutárnom audite“) týkajúcich sa etiky, vrátane Etického kódexu audítora, relevantných pre 
náš audit účtovnej závierky a splnili sme aj ostatné požiadavky týchto ustanovení týkajúcich sa etiky. 
Sme presvedčení, že audítorské dôkazy, ktoré sme získali, poskytujú dostatočný a vhodný základ pre 
náš názor. 
 
Zodpovednosť štatutárneho orgánu za účtovnú závierku 
Štatutárny orgán je zodpovedný za zostavenie tejto účtovnej závierky tak, aby poskytovala pravdivý 
a verný obraz podľa zákona o účtovníctve a za tie interné kontroly, ktoré považuje za potrebné na 
zostavenie účtovnej závierky, ktorá neobsahuje významné nesprávnosti, či už v dôsledku podvodu alebo 
chyby.  
 
 
 
 



Pri zostavovaní účtovnej závierky je štatutárny orgán zodpovedný za zhodnotenie schopnosti 
Spoločnosti nepretržite pokračovať vo svojej činnosti, za opísanie skutočností týkajúcich sa nepretržitého 
pokračovania v činnosti, ak je to potrebné, a za použitie predpokladu nepretržitého pokračovania v 
činnosti v účtovníctve, ibaže by mal v úmysle Spoločnosť zlikvidovať alebo ukončiť jej činnosť, alebo by 
nemal inú realistickú možnosť než tak urobiť.  
 
 
Zodpovednosť audítora za audit účtovnej závierky 
Našou zodpovednosťou je získať primerané uistenie, či účtovná závierka ako celok neobsahuje 
významné nesprávnosti, či už v dôsledku podvodu alebo chyby, a vydať správu audítora, vrátane 
názoru.  Primerané uistenie je uistenie vysokého stupňa, ale nie je zárukou toho, že audit vykonaný 
podľa medzinárodných audítorských štandardov vždy odhalí významné nesprávnosti, ak také existujú. 
Nesprávnosti môžu vzniknúť v dôsledku podvodu alebo chyby a za významné sa považujú vtedy, ak by 
sa dalo odôvodnene očakávať, že jednotlivo alebo v súhrne by mohli ovplyvniť ekonomické rozhodnutia 
používateľov, uskutočnené na základe tejto účtovnej závierky.  
 
V rámci auditu uskutočneného podľa medzinárodných audítorských štandardov, počas celého auditu 
uplatňujeme odborný úsudok a zachovávame  profesionálny skepticizmus. Okrem toho:  
 

• Identifikujeme a posudzujeme riziká významnej nesprávnosti účtovnej závierky, či už v dôsledku 
podvodu alebo chyby, navrhujeme a uskutočňujeme audítorské postupy reagujúce na tieto 
riziká a získavame audítorské dôkazy, ktoré sú dostatočné a vhodné na poskytnutie základu pre 
náš názor. Riziko neodhalenia významnej nesprávnosti v dôsledku podvodu je vyššie ako toto 
riziko v dôsledku chyby, pretože podvod môže zahŕňať tajnú dohodu, falšovanie, úmyselné 
vynechanie, nepravdivé vyhlásenie alebo obídenie internej kontroly.  

• Oboznamujeme sa s internými kontrolami relevantnými pre audit, aby sme mohli navrhnúť 
audítorské postupy vhodné za daných okolností, ale nie za účelom vyjadrenia názoru na 
efektívnosť interných kontrol Spoločnosti. 

• Hodnotíme vhodnosť použitých účtovných zásad a účtovných metód a primeranosť účtovných 
odhadov a uvedenie s nimi súvisiacich informácií, uskutočnené štatutárnym orgánom. 

• Robíme záver o tom, či štatutárny orgán vhodne v účtovníctve používa predpoklad 
nepretržitého pokračovania v činnosti a na základe získaných audítorských dôkazov záver o 
tom, či existuje významná neistota v súvislosti s udalosťami alebo okolnosťami, ktoré by mohli 
významne spochybniť schopnosť Spoločnosti nepretržite pokračovať v činnosti. Ak dospejeme 
k záveru, že významná neistota existuje, sme povinní upozorniť v našej správe audítora na 
súvisiace informácie uvedené v účtovnej závierke alebo, ak sú tieto informácie nedostatočné, 
modifikovať náš názor. Naše závery vychádzajú z audítorských dôkazov získaných do dátumu 
vydania našej správy audítora. Budúce udalosti alebo okolnosti však môžu spôsobiť, že 
Spoločnosť prestane pokračovať v nepretržitej činnosti. 

• Hodnotíme celkovú prezentáciu, štruktúru a obsah účtovnej závierky vrátane informácií v nej 
uvedených, ako aj to, či účtovná závierka zachytáva uskutočnené transakcie a udalosti 
spôsobom, ktorý vedie k ich vernému zobrazeniu. 

 
 

II. Správa k ďalším požiadavkám zákonov a iných právnych predpisov 

Správa k informáciám, ktoré sa uvádzajú vo výročnej správe – dodatok správy nezávislého audítora 

Štatutárny orgán je zodpovedný za informácie uvedené vo výročnej správe, zostavenej podľa 
požiadaviek zákona o účtovníctve. Náš vyššie uvedený názor na účtovnú závierku sa nevzťahuje na iné 
informácie vo výročnej správe.  

 

 

 

 



 

 

V súvislosti s auditom účtovnej závierky je našou zodpovednosťou oboznámenie sa s informáciami 
uvedenými vo výročnej správe a posúdenie, či tieto informácie nie sú vo významnom nesúlade 
s auditovanou účtovnou závierkou alebo našimi poznatkami, ktoré sme získali počas auditu účtovnej 
závierky, alebo sa inak zdajú byť významne nesprávne.  

Posúdili sme, či výročná správa Spoločnosti obsahuje informácie, ktorých uvedenie vyžaduje zákon 
o účtovníctve. 

 

Na základe prác vykonaných počas auditu účtovnej závierky, podľa nášho názoru: 

- informácie uvedené vo výročnej správe zostavenej za rok 2016 sú v súlade s účtovnou závierkou za 
daný rok,  

- výročná správa obsahuje informácie podľa zákona o účtovníctve. 

Okrem toho, na základe našich poznatkov o účtovnej jednotke a situácii v nej, ktoré  sme získali počas 
auditu účtovnej závierky, sme povinní uviesť, či sme zistili významné nesprávnosti vo výročnej správe, 
ktorú sme dostali po dátume vydania tejto správy audítora. V tejto súvislosti neexistujú zistenia, ktoré by 
sme mali uviesť. 

 
 
 
 
 
 
02.06.2017 
 
 
 
 
 
 
 
           ATCL, k.s. 
Adámiho 8, 841 05 Bratislava          Ing. Daniela Lecká – kľúčový štatutárny audítor 
      číslo licencie: 163                        číslo licencie: 460 
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CHARAKTERISTIKA SPOLOČNOSTI 
Spoločnosť KAHOSTAV, spol. s r.o. bola zapísaná do obchodného registra  08.07.1996 (Okresný 
súd Bratislava I v Bratislave, oddiel Sro vložka 13459/B.  
 
HLAVNÉ ČINNOSTI SPOLOČNOSTI 
 

• vykonávanie bytových a občianskych stavieb   

• vykonávanie inžinierskych stavieb (vrátane vybavenosti 
sídliskových celkov  

 

• vykonávanie priemyselných stavieb   

• staviteľ - vykonávanie jednoduchých stavieb a poddodávok  

• výroba a predaj betonárskej výstuže   

• prenájom mechanizmov, dopravných prostriedkov a 
pohyblivých zariadení staveniska  

 

• predaj betónu a betonárskych výrobkov   

• kúpa tovaru v rozsahu voľnej živnosti na účely jeho 
predaja konečnému spotrebiteľovi /maloobchod/  

 

• kúpa tovaru v rozsahu voľnej živnosti na účely jeho predaja iným prevádzkovateľom 
živnosti /veľkoobchod/  

 
ZÁKLADNÉ IMANIE SPOLOČNOSTI 
Základné imanie spoločnosti je 6 638,783776  EUR v plnom rozsahu splatené. 

 
Spoločníkmi spoločnosti sú: 
 
Ing. Roman Milička 
Juraj Khandl 
 
ŠTATUTÁRNE ORGÁNY A ORGANIZAČNÁ ŠTRUKTÚRA SPOLOČNOSTI  
Najvyšším orgánom spoločnosti je valné zhromaždenie. Spoločnosť riadi   konateľ spoločnosti.  
 
Konateľ spoločnosti: 
 
Juraj Khandl 
František Hornáček 
 
Každý konateľ koná samostatne.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



INFORMÁCIE O VÝVOJI ÚČTOVNEJ JEDNOTKY A O STAVE, V KTOROM SA NACHÁDZA 

Správa nezávislého audítora o overení účtovnej závierky zostavenej k 31.12.2016 
Súčasťou výročnej správy je aj správa audítora. Audítor v audítorskej správe vyjadril stanovisko,  
že poskytuje pravdivý a verný obraz finančnej situácie Spoločnosti k 31. decembru 2016 a výsledku 
jej hospodárenia za rok končiaci sa k uvedenému dátumu podľa zákona č. 431/2002 Z.z. 
o účtovníctve v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o účtovníctve“).  
 
Finančná situácia  
Tak ako je zrejmé z nasledujúcej tabuľky majetok Spoločnosti  zaznamenal   v porovnaní s rokom 
2015 pokles  o 27 %. Najvýraznejší pokles  zaznamenal obežný majetok a to vo výške 32%.  
 
Text položky   (EUR) 2013 2014 2015 2016 

SPOLU MAJETOK 878 024 566 801 1 010 345 741 193 
NEOBEŽNÝ MAJETOK  222 222 183 700 325 695 276 781 
OBEŽNÝ MAJETOK 639 365 373 260 662 120 453 068 
ČASOVÉ ROZLÍŠENIE  16 437 9 841 22 530 11 344 

 
 
Stupeň krytia záväzkov je vyjadrený v nasledovnom grafe: 
 
  2013 2014 2015 2016 
Okamžitá likvidita 0,01 0,05 0,03 0,08 
Bežná likvidita 1,15 1,3 0,81 0,58 
Celková likvidita 1,15 1,32 0,85 0,64 

 
 

 

 
 
 
Pod pojmom likvidita sa označuje speňažiteľnosť aktív, schopnosť splatiť záväzok veriteľovi, 
schopnosť spoločnosti uhradiť splatné záväzky, vlastnosť aktíva/majetku, ktorá umožňuje vymeniť 
ho za hotovosť bez straty hodnoty, pri čo najnižších transakčných nákladoch. Pojmami likvidita 
a solventnosť sa charakterizuje úroveň úhrady záväzkov. Likvidita sa viaže k dlhšiemu obdobiu, 
solventnosť predstavuje momentálnu schopnosť úhrady. Likvidita je ovplyvnená najmä štruktúrou 
majetku a primeraným a pravidelným prítokom peňažných prostriedkov.  



 
Ukazovatele likvidity, vypočítané ako pomer obežných aktív, príp. ich zložiek ku krátkodobým 
záväzkom, vyjadrujú stupeň krytia splatných záväzkov viac či menej likvidnými obežnými aktívami. 
 
Okamžitá likvidita, nazývaná aj likvidita I. stupňa (cash ratio), vypočítaná ako pomer finančného 
majetku ku krátkodobým záväzkom, vyjadruje vlastne solventnosť. Jeho ideálna hodnota je 1, 
vtedy je k dispozícii toľko platobných prostriedkov, koľko činia záväzky. Vypovedá o vzťahu medzi 
najlikvidnejšou časťou majetku a krátkodobými záväzkami. Za optimálne hodnoty sú považované 
hodnoty z intervalu 0,8 – 1,0. 
 
Bežná (pohotová) likvidita, nazývaná aj likvidita II. stupňa (quick ratio), vypočítaná ako pomer 
súčtu finančného majetku a krátkodobých pohľadávok ku krátkodobým záväzkom, neberie pri 
výpočte do úvahy zásoby, nakoľko predstavujú najproblematickejšiu časť obežných aktív. S ich 
premenou na platobné prostriedky môžu byť spojené značné straty. Za ideálnu hodnotu 
ukazovateľa sa považuje 1,5. Za optimálne hodnoty sú považované hodnoty z intervalu 1 – 2.     
 
Celková likvidita, nazývaná aj likvidita III. stupňa (current ratio), vypočítaná ako pomer obežných 
aktív bez dlhodobých záväzkov ku krátkodobým záväzkom, rozširuje výpočet bežnej likvidity 
o vplyv zásob. Za ideálnu hodnotu ukazovateľa sa považuje 2,5. Za optimálne hodnoty sú 
považované hodnoty z intervalu 1,5 – 4. 
 
Cieľom plánovania likvidity v Spoločnosti je zabezpečiť dostatok likvidných prostriedkov. Je to 
pomerne zložitý proces ovplyvňovaný nielen výkyvmi v ekonomike Spoločnosti , ale aj náhle zmeny 
vonkajších podmienok, čo sa snaží Spoločnosť prekonať vytvorením  vlastných rezerv 
a plánovaným cash flow. 
 
Prostredníctvom ukazovateľov aktivity je možné v Spoločnosti skúmať  stupeň využitia obežného 
majetku.  Boli vypočítané nasledovné ukazovatele: 
 

Ukazovatele aktivity  2012 2013 2014 2015 2016   

Obrat pohľadávok 3,44 3,74 5,84 3,55 7,03 198,028 

Priemerná doba inkasa pohľadávok 106,16 97,66 62,55 102,89 51,91 50,4519 

Obrátka zásob 18,87 
 

349,12 81,58 92,08 112,871 
 
 
Ukazovateľ  obrat pohľadávok udáva  priemerný počet pohľadávok za rok. 
 
Ukazovateľ udáva priemernú dobu, na ktorú podnik poskytuje obchodný úver svojim odberateľom. 
Ak podnik dosahuje vyššie hodnoty ako je priemer odvetvia, je pravdepodobné, že na 
zabezpečenie likvidity bude sám potrebovať úver, preto pri stúpajúcej hodnote ukazovateľa musí 
podnik zvážiť, či to neohrozuje jeho vlastnú platobnú schopnosť. Z dosiahnutých výsledkov je 
zrejmé, že Spoločnosť zaznamenala pokles tohto ukazovateľa až o 50 %. 
 
Spoločnosť v porovnaní s predchádzajúcim účtovným  obdobím  zaznamenala nárast výnosov 
z hospodárskej činnosti a to vo výške 25%.  
 
 
 
 
 



Vývoj výnosov podľa jednotlivých segmentov  je uvedený v nasledovnej tabuľke: 
 
Text položky   (EUR) 2013 2014 2015 2016 
Čistý obrat 2 342 378 2 059 658 2 181 347 2 782 061 
Výnosy z hospodárskej činnosti spolu  2 313 215 2 165 176 2 249 660 2 818 783 
   Tržby z predaja vlastných výrobkov  11 928 8 550 1 076 1 921 
   Tržby z predaja služieb  2 330 450 2 051 108 2 180 271 2 780 140 
   Zmeny stavu vnútroorganizačných zásob (+/-)  -51 401 

      Aktivácia  
 

104 162 
     Tržby z predaja DHNM  a materiálu  20 583 503 1 

    Ostatné výnosy z hospodárskej činnosti  1 655 853 68 312 36 722 
 
Náklady na  hospodársku činnosť zaznamenali mierne nárast oproti predchádzajúcemu roku a to vo 
výške 23%. Osobné náklady vzrástli o necelé 8 %, dane a poplatky klesli o 1 %. Spoločnosť 
v porovnaní s predchádzajúcim rokom vykázala  kladný hospodársky výsledok z hospodárskej 
činnosti vo výške 123 876 EUR, čo predstavuje oproti roku 2015 nárast o 117 %.  
 
Prehľad  nákladov na hospodársku činnosť je uvedené v nasledovnej tabuľke: 
 
Text položky   (EUR) 2013 2014 2015 2016 
Náklady na hospodársku činnosť spolu  2 168 318 2 167 939 2 192 656 2 694 907 
Osobné náklady 485 069 557 035 569 705 615 699 
Dane a poplatky 8 474 8 066 7 702 7 656 
Odpisy a opravné položky k DHNM 86 588 91 232 76 484 95 068 
Ostatné náklady na hospodársku činnosť  26 799 25 247 23 601 25 765 
HV z hospodárskej činnosti (+/-) 144 897 -2 763 57 004 123 876 

 
Je zrejmé, že aj ukazovateľ pridaná  hodnota  zaznamenal v porovnaní s predchádzajúcim rokom 
nárast a to až o 25 %.  
 
Tržby z predaja služieb v  absolútnej hodnote od roku 2013 až do roku 2016 zobrazuje nasledovný 
graf: 
 
 

 
 



V oblasti zdrojov krytia majetku Spoločnosť zaznamenala zníženie  vlastných zdrojov krytia oproti 
minulému účtovnému obdobiu, čo spôsobil predovšetkým vyplatenie ziskov minulých rokov.  
 
Štruktúra zdrojov krytia potrieb spoločnosti je nasledovná:  
 
Text položky   (EUR) 2013 2014 2015 2016 
SPOLU VLASTNÉ IMANIE A ZÁVÄZKY  878 024 566 801 1 010 345 741 193 
Vlastné imanie  205 194 186 075 99 682 87 722 
Základné imanie  6 639 6 639 6 639 6 639 
Zákonné rezervné fondy  1 162 664 664 664 
Výsledok hospodárenia minulých rokov  76 363 197 891 58 647 

 Výsledok hospodárenia za účtovné obdobie po zdanení 
/+-/  121 030 -19 120 33 731 80 419 
Záväzky  672 830 380 726 910 184 653 242 
Dlhodobé záväzky  89 542 68 248 96 377 124 103 
Dlhodobé rezervy  

 
1 890 3 035 2 132 

Krátkodobé záväzky  449 111 255 777 648 251 449 316 
Krátkodobé rezervy 24 931 28 061 29 133 30 734 
Bežné bankové úvery  94 776 4 113 119 857 36 428 
Krátkodobé finančné výpomoci 14 470 22 637 13 531 10 529 

 
Spoločnosť  v porovnaní s predchádzajúcim rokom zaznamenala  zvýšenie dlhodobých záväzkov. 
Výška dlhodobých záväzkov súvisí s výškou zádržného. 
 
Pri výpočte štruktúry finančných zdrojov boli vyčíslené nasledovné ukazovatele: 
 

 

 
Z uvedených výsledkov je zrejmé, akým smerom sa vyvíja povinnosť Spoločnosti vracanie 
požičaných finančných prostriedkov alebo ich ekvivalenty. Ukazovatele zadlženosti slúžia na 
monitorovanie štruktúry finančných zdrojov – vlastných a cudzích; merajú rozsah, v akom je 
Spoločnosť financovaná cudzími zdrojmi a ako je schopná pokryť dlžnícke záväzky.  
 
Prostredníctvom ukazovateľa rentability (profitability rations) je demonštrovaný výsledok 
(výnosnosť) úsilia Spoločnosti. Boli vypočítané nasledovné ukazovatele: 
 
  2013 2014 2015 2016 

Rentabilita celkového kapitálu 0,14 -0,03 0,03 0,11 

Rentabilita vlastného kapitálu 0,59 -0,1 0,34 0,92 

Rentabilita tržieb 0,05 -0,01 0,02 0,03 

Rentabilita nákladov 0,06 -0,01 0,02 0,03 
 
 

ukazovateľ  2013 2014 2015 2016 

Ukazovateľ finančnej samostatnosti 0,23 0,33 0,1 0,12 

Ukazovateľ finančnej stability 0,34 0,45 0,19 0,29 

Podiel cudzieho a vlastného kapitálu 3,28 2,05 9,13 7,45 

Podiel vlastného a cudzieho kapitálu 0,3 0,49 0,11 0,13 

Celková zadĺženosť 0,77 0,67 0,9 0,88 

Koeficient zadĺženosti 1,3 1,49 1,11 1,13 



Všetky  ukazovatele rentability zaznamenali v porovnaní s predchádzajúcim rokom nárast.  
 
Ukazovateľ rentability celkových aktív (ROA – return on assets), vypočítaný ako podiel čistého zisku 
k aktívam celkom nemá ustálený vývoj. Ukazovateľ vyjadruje zhodnotenie celkových aktív bez 
ohľadu na to, z akých zdrojov sú financované. Tento ukazovateľ zaznamenal v porovnaní 
s predchádzajúcim rokom nárast.  
 
Ukazovateľ rentabilita vlastného imania (ROE – return on equity), vypočítaný ako podiel čistého 
zisku a vlastného imania,  zaznamenal oproti roku 2015 taktiež nárast. Ukazovateľ vyjadruje mieru 
ziskovosti z vlastného kapitálu. 
 
RIZIKÁ A NEISTOTY, KTORÝM JE SPOLOČNOSŤ VYSTAVENÁ 
Hlavnou činnosťou Spoločnosti je vykonávanie stavebnej činnosti. Politika štátu a jej vplyv na 
obyvateľstvo a podnikateľské subjekty, zmeny v zákonoch ovplyvňujúce činnosť Spoločnosti môžu 
do určitej miery vplývať na ďalší rozvoj Spoločnosti.  
 
VPLYV ČINNOSTI SPOLOČNOSTI A JEJ DOPAD NA ŽIVOTNÉ PROSTREDIE 

 Činnosť Spoločnosti nemá významný vplyv na životné prostredie. Napriek tomu v rámci svojich 
aktivít sa vedenie spoločnosti berie do úvahy ekologicky prístup. 
 
VPLYV SPOLOČNOSTI NA ZAMESTNANOSŤ 
Spoločnosť zamestnávala v roku 2016 36, v minulom období to bolo 35 zamestnancov. Spoločnosť 
podobne ako v minulých obdobiach, investovala do rozvoja ľudských zdrojov, zamestnanci 
pravidelne absolvovali povinné školenia z hľadiska vykonávaných profesií. 
 
UDALOSTI OSOBITNÉHO VÝZNAMU, KTORÉ NASTALI PO SKONČENI ÚČTOVNÉHO 
OBDOBIA, ZA KTORÉ SA VYHOTOVUJE VÝROČNÁ SPRÁVA 
Po skončení účtovného obdobia, za ktoré sa vyhotovuje výročná správa, nenastali udalosti 
osobitného významu okrem informácií, nachádzajúcich sa v Poznámkach k účtovnej závierke. 
 
PREDPOKLADANÝ BUDÚCI VÝVOJ  ČINNOSTI SPOLOČNOSTI 
Spoločnosť bude pokračovať nepretržite vo svojej činnosti aj v nasledujúcom období.  I naďalej 
zostávajú v platnosti ciele, ktoré si Spoločnosť stanovila pre rok 2016.  
 
Prioritou Spoločnosti pre rok 2017: 

� prispôsobenie sa zmeneným podmienkam trhu , pokračujúcej hospodárskej   a finančnej 
krízy  

� stabilizovať svoju pozíciu na trhu 
 
NÁKLADY NA ČINNOSŤ V OBLASTI VÝSKUMU A VÝVOJA 
Spoločnosť neuskutočňuje činnosti spojené s výskumom a vývojom, t.j. náklady daného druhu 
nemá. 
 
NADOBÚDANIE VLASTNÝCH AKCIÍ, DOČASNÝCH LISTOV, OBCHODNÝCH PODIELOV 
A AKCIÍ 
Spoločnosť v roku 2016 nenadobudla vlastné akcie, dočasné listy ani obchodné podiely a akcie 
v iných účtovných jednotkách. 
 



NÁVRH NA ROZDELENIE ZISKU 
Orgány Spoločnosti na svojom zasadaní  dňa 24.03.2017 schválili  účtovnú závierku k 31.12.2016. 
Spoločnosť zúčtuje vykázaný hospodársky výsledok -  zisk  -   na účet nerozdelených ziskov  
minulých rokov. 
  
ÚDAJE POŽADOVANÉ NA ZÁKLADE OSOBITNÝCH PREDPISOV 
Spoločnosť nevykonáva činnosti vyžadujúce si predkladanie údajov na základe osobitných 
predpisov. 
 
ORGANIZAČNÁ ZLOŽKA V ZAHRANIČÍ 
Spoločnosť nemá organizačnú zložku v zahraničí. 
 
 
 
 
 
V Bratislave , dňa 31.05.2017 
 
 
 
                  
 
 

––––––––––––––––––––– 
               Juraj Khandl 

      konateľ spoločnosti  



ATCL, k.s. 
                     Adámiho 8 
                     841 05 Bratislava 

                kancelária: TECHNOPOL TOWERS 

       Kutlíková 17, 852 50 Bratislava   
       tel.číslo:+421263531354,+42163531356 
          e-mail: atcl@atcl.sk 
       Obchodný register: OS Bratislava I. 
          oddiel: Sr, vložka číslo: 397/B  
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SPRÁVA NEZÁVISLÉHO AUDÍTORA 
spoločníkom  a štatutárnemu orgánu spoločnosti KAHOSTAV, spol. s r.o.,  

Pezinská 1098, 901 17 Malacky 
 
 

 

Názor 

Uskutočnili sme audit účtovnej závierky spoločnosti KAHOSTAV, spol. s r.o.,  so sídlom  Pezinská 
1098, 901 17 Malacky (ďalej len „Spoločnosť“), ktorá obsahuje súvahu k 31. decembru 2016, výkaz 
ziskov a strát za rok končiaci sa k uvedenému dátumu a poznámky, ktoré obsahujú súhrn 
významných účtovných zásad a účtovných metód. 
 
Podľa nášho názoru, priložená účtovná závierka poskytuje pravdivý a verný obraz finančnej 
situácie Spoločnosti k 31. decembru 2016 a výsledku jej hospodárenia za rok končiaci sa k 
uvedenému dátumu podľa zákona č. 431/2002 Z.z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „zákon o účtovníctve“).  
 
 
Základ pre názor  
Audit sme vykonali podľa medzinárodných audítorských štandardov (International Standards on 
Auditing, ISA). Naša zodpovednosť podľa týchto štandardov je uvedená v odseku Zodpovednosť 
audítora za audit účtovnej závierky. Od Spoločnosti sme nezávislí podľa ustanovení zákona č. 
423/2015 o štatutárnom audite a o zmene a doplnení zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve 
v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o štatutárnom audite“) týkajúcich sa etiky, vrátane 
Etického kódexu audítora, relevantných pre náš audit účtovnej závierky a splnili sme aj ostatné 
požiadavky týchto ustanovení týkajúcich sa etiky. Sme presvedčení, že audítorské dôkazy, ktoré 
sme získali, poskytujú dostatočný a vhodný základ pre náš názor. 
 
Zodpovednosť štatutárneho orgánu za účtovnú závierku 
Štatutárny orgán je zodpovedný za zostavenie tejto účtovnej závierky tak, aby poskytovala pravdivý 
a verný obraz podľa zákona o účtovníctve a za tie interné kontroly, ktoré považuje za potrebné na 
zostavenie účtovnej závierky, ktorá neobsahuje významné nesprávnosti, či už v dôsledku podvodu 
alebo chyby.  
Pri zostavovaní účtovnej závierky je štatutárny orgán zodpovedný za zhodnotenie schopnosti 
Spoločnosti nepretržite pokračovať vo svojej činnosti, za opísanie skutočností týkajúcich sa 
nepretržitého pokračovania v činnosti, ak je to potrebné, a za použitie predpokladu nepretržitého 
pokračovania v činnosti v účtovníctve, ibaže by mal v úmysle Spoločnosť zlikvidovať alebo ukončiť 
jej činnosť, alebo by nemal inú realistickú možnosť než tak urobiť.  
 
 



Zodpovednosť audítora za audit účtovnej závierky 
Našou zodpovednosťou je získať primerané uistenie, či účtovná závierka ako celok neobsahuje 
významné nesprávnosti, či už v dôsledku podvodu alebo chyby, a vydať správu audítora, vrátane 
názoru.  Primerané uistenie je uistenie vysokého stupňa, ale nie je zárukou toho, že audit vykonaný 
podľa medzinárodných audítorských štandardov vždy odhalí významné nesprávnosti, ak také 
existujú. Nesprávnosti môžu vzniknúť v dôsledku podvodu alebo chyby a za významné sa považujú 
vtedy, ak by sa dalo odôvodnene očakávať, že jednotlivo alebo v súhrne by mohli ovplyvniť 
ekonomické rozhodnutia používateľov, uskutočnené na základe tejto účtovnej závierky.  
V rámci auditu uskutočneného podľa medzinárodných audítorských štandardov, počas celého 
auditu uplatňujeme odborný úsudok a zachovávame  profesionálny skepticizmus. Okrem toho:  
• Identifikujeme a posudzujeme riziká významnej nesprávnosti účtovnej závierky, či už v 

dôsledku podvodu alebo chyby, navrhujeme a uskutočňujeme audítorské postupy reagujúce 
na tieto riziká a získavame audítorské dôkazy, ktoré sú dostatočné a vhodné na poskytnutie 
základu pre náš názor. Riziko neodhalenia významnej nesprávnosti v dôsledku podvodu je 
vyššie ako toto riziko v dôsledku chyby, pretože podvod môže zahŕňať tajnú dohodu, 
falšovanie, úmyselné vynechanie, nepravdivé vyhlásenie alebo obídenie internej kontroly.  

• Oboznamujeme sa s internými kontrolami relevantnými pre audit, aby sme mohli navrhnúť 
audítorské postupy vhodné za daných okolností, ale nie za účelom vyjadrenia názoru na 
efektívnosť interných kontrol Spoločnosti. 

• Hodnotíme vhodnosť použitých účtovných zásad a účtovných metód a primeranosť účtovných 
odhadov a uvedenie s nimi súvisiacich informácií, uskutočnené štatutárnym orgánom. 

• Robíme záver o tom, či štatutárny orgán vhodne v účtovníctve používa predpoklad 
nepretržitého pokračovania v činnosti a na základe získaných audítorských dôkazov záver o 
tom, či existuje významná neistota v súvislosti s udalosťami alebo okolnosťami, ktoré by mohli 
významne spochybniť schopnosť Spoločnosti nepretržite pokračovať v činnosti. Ak dospejeme 
k záveru, že významná neistota existuje, sme povinní upozorniť v našej správe audítora na 
súvisiace informácie uvedené v účtovnej závierke alebo, ak sú tieto informácie nedostatočné, 
modifikovať náš názor. Naše závery vychádzajú z audítorských dôkazov získaných do dátumu 
vydania našej správy audítora. Budúce udalosti alebo okolnosti však môžu spôsobiť, že 
Spoločnosť prestane pokračovať v nepretržitej činnosti. 

• Hodnotíme celkovú prezentáciu, štruktúru a obsah účtovnej závierky vrátane informácií v nej 
uvedených, ako aj to, či účtovná závierka zachytáva uskutočnené transakcie a udalosti 
spôsobom, ktorý vedie k ich vernému zobrazeniu. 

 
Správa k ďalším požiadavkám zákonov a iných právnych predpisov 
 
Správa k informáciám, ktoré sa uvádzajú vo výročnej správe 
Štatutárny orgán je zodpovedný za informácie uvedené vo výročnej správe, zostavenej podľa 
požiadaviek zákona o účtovníctve. Náš vyššie uvedený názor na účtovnú závierku sa nevzťahuje 
na iné informácie vo výročnej správe.  
V súvislosti s auditom účtovnej závierky je našou zodpovednosťou oboznámenie sa s informáciami 
uvedenými vo výročnej správe a posúdenie, či tieto informácie nie sú vo významnom nesúlade 
s auditovanou účtovnou závierkou alebo našimi poznatkami, ktoré sme získali počas auditu 
účtovnej závierky, alebo sa inak zdajú byť významne nesprávne.  
 
Výročnú správu sme ku dňu vydania správy audítora z auditu účtovnej závierky nemali k dispozícii.  
 
 
 
 



Keď získame výročnú správu, posúdime, či výročná správa Spoločnosti obsahuje informácie, 
ktorých uvedenie vyžaduje zákon o účtovníctve, a na základe prác vykonaných počas auditu 
účtovnej závierky, vyjadríme názor, či: 
- informácie uvedené vo výročnej správe zostavenej za rok 2016 sú v súlade s účtovnou závierkou 
za daný rok,  
- výročná správa obsahuje informácie podľa zákona o účtovníctve. 
 
 
Okrem toho uvedieme, či sme zistili významné nesprávnosti vo výročnej správe na základe našich 
poznatkov o účtovnej jednotke a situácii v nej, ktoré  sme získali počas auditu účtovnej závierky. 

 
 
12.05.2017 
 
 
      
  
 
 
 
              ATCL, k.s.                      Ing. Daniela Lecká 
Adámiho 8, 841 05 Bratislava             kľúčový štatutárny audítor 
      číslo licencie: 163                          číslo licencie: 460 
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





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


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
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
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

























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


















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












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
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
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









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






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


















 











































 





















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







 


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
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




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

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 


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
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







   
   

















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   
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 










 







96377124103

64206388

2718528915

6277288800

2020358637

80419 33731

910184653242

34145061

58647

2718528915

58647



 
































  












































































 




















































 






























2786529331

275129248118

1403 1268

2020358637

248118 275129

75890 135864

30734 29133

479229

722359771

648251449316

26838 24391

2132 3035

18517 22949

10529 13531

479229

29406 2231

34145061

30352132

40776 115452

36428 119857
































 
























 























































  









































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POZNÁMKY K ÚČTOVNEJ ZÁVIERKE 2016 

zostavené podľa Opatrenia č.MF/23378/2014-74 (FS č.12/2014), ktorým sa ustanovujú podrobnosti o individuálnej 
účtovnej závierke a rozsahu údajov určených z individuálnej účtovnej závierky na zverejnenie  

pre malé účtovné jednotky  

 
Článok I – VŠEOBECNÉ INFORMÁCIE 

 
1) Základné informácie o účtovnej jednotke: 
 

Obchodné meno: KAHOSTAV, spol. s r.o. 

Sídlo: Pezinská 1098, 901 17 Malacky 

Právna forma: Spoločnosť s ručením obmedzeným 

Dátum vzniku: Zápis do obchodného registra: 08.07.1996  

Hlavný predmet podnikania: Zakladanie stavieb, stavebná činnosť 

Subjekt verejného záujmu: Nie je 

Účtovné obdobie: Kalendárny rok 2016 

 
Test veľkostnej skupiny účtovnej jednotky (2 ZoU) 
(Do veľkostnej skupiny mala účtovná jednotka patrí taká, ktorá za dve po sebe idúce účtovné obdobia spĺňa aspoň dve 
z troch podmienok – suma netto aktív presiahla 350 000 eura, ale nepresiahla 4 000 000 eur, čistý obrat presiahol 
700 000 eur, ale nepresiahol 8 000 000 eur a priemerný prepočítaný počet zamestnancov počas účtovného obdobia 
presiahol 10, ale nepresiahol 50).   
 

Názov položky Bežné účtovné obdobie Bezprostredne predchádzajúce 
účtovné obdobie 

Áno/Nie 

Netto aktíva celkom 741193 1010345 Áno 

Čistý obrat celkom 2782061 2181347 Áno 

Počet zamestnancov 36 35 Áno 

 
Komentár: UJ spĺňa veľkostné podmienky na zatriedenie do veľkostnej skupiny – malá účtovná jednotka, preto 
zostavuje účtovnú závierku podľa metodiky pre túto veľkostnú skupinu (Opatrenie č.MF/23378/2014-74). 
 
2) Dátum schválenia účtovnej závierky za bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie príslušným orgánom 
účtovnej jednotky: 18.03.2016 
 
3) Právny dôvod na zostavenie účtovnej závierky: riadna 
 

4) Údaje o skupine účtovných jednotiek v súvislosti s konsolidáciou: nie je vecná náplň 
 

a) Obchodné meno a sídlo účtovnej jednotky, ktorá zostavuje konsolidovanú účtovnú závierku za najväčšiu skupinu, 
ktorej súčasťou je účtovná jednotka ako dcérska účtovná jednotka (najvyšší stupeň konsolidácie): 
 
b) Obchodné meno a sídlo účtovnej jednotky, ktorá zostavuje konsolidovanú účtovnú závierku za najmenšiu 
skupinu, ktorej súčasťou je účtovná jednotka ako dcérska účtovná jednotka (bezprostredne vyšší stupeň konsolidácie), 
a ktorá je tiež začlenená do skupiny účtovných jednotiek na najvyššom stupni konsolidácie: 
 
c) Adresa, kde sa môže vyžiadať kópia vyššie uvedených konsolidovaných účtovných závierok:  nie je vecná náplň 
 

d) Údaj, či účtovná jednotka je materskou účtovnou jednotkou a údaj, či je oslobodená od povinnosti zostaviť 
konsolidovanú účtovnú závierku a konsolidovanú výročnú správu podľa § 22 zákona o účtovníctve, pričom sa 
uvádzajú: 
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1. pri oslobodení podľa § 22 ods. 8 zákona o účtovníctve obchodné meno a sídlo materskej účtovnej jednotky 
zostavujúcej konsolidovanú účtovnú závierku podľa osobitných predpisov (IFRS/EÚ): 

 
2. pri oslobodení podľa § 22 ods. 10 a 12 zákona o účtovníctve obchodné meno a sídlo dcérskych účtovných 
jednotiek:   
 

5) Priemerný prepočítaný počet zamestnancov účtovnej jednotky: 

Názov položky Bežné účtovné obdobie 
Bezprostredne 

predchádzajúce účtovné 
obdobie 

Priemerný prepočítaný počet počas účtovného obdobia  35 34 

 
Článok II – INFORMÁCIE O ORGÁNOCH SPOLOČNOSTI 

 
Informácie o orgánoch účtovnej jednotky – štatutárneho orgánu, dozorného orgánu a iného orgánu účtovnej 
jednotky, pričom sa uvádzajú najmä informácie – o podmienkach a výške jednotlivých druhov záruk alebo iných 
zabezpečení, o pôžičkách a ich podmienkach (výška úrokov, celková suma pôžičky, suma splatenej pôžičky, suma 
odpustenej pôžičky), o použití majetku účtovnej jednotky na súkromné účely; v členení na jednotlivé orgány (informácie 
sa neuvádzajú vtedy, ak by umožnili identifikáciu finančnej situácie konkrétnej fyzickej osoby): 

Orgány účtovnej jednotky 
Bežné 

účtovné 
obdobie 

Bezprostredne 
predchádzajúce 
účtovné obdobie 

Štatutárny orgán Juraj Khandl     

- druh príjmu (výhody):poskytnutá pôžička 
  
 

15300 EUR 
6 % úrok, splatené 
13.03.2015 

Dozorný orgán     

- druh príjmu (výhody):   

Iný orgán účtovnej jednotky   

- druh príjmu (výhody):   

 
Článok III – INFORMÁCIE O PRIJATÝCH POSTUPOCH 

 
1) Informácia, či je účtovná závierka zostavená za splnenia predpokladu, že účtovná jednotka bude nepretržite 
pokračovať vo svojej činnosti minimálne 12 mesiacov po závierkovom dni v zmysle § 7 ods. 4 zákona o účtovníctve. Ak 
by tento predpoklad nebol splnený, uvedie sa aj dopad do účtovnej závierky (napr. zrušenie dlhodobých rezerv): 
pokračuje vo svojej činnosti ďalej.  
 
2) Informácia o aplikácii účtovných zásad a účtovných metód, ktoré sú dôležité na posúdenie majetku, záväzkov, 
finančnej situácie a výsledku hospodárenia. Informácia o zmenách účtovných zásad a zmenách účtovných metód, 
a to s uvedením dôvodu ich uplatnenia a ich vplyvu na hodnotu majetku, záväzkov, vlastného imania a výsledku 
hospodárenia. Ak v dôsledku zmeny účtovných zásad a účtovných metód nie sú hodnoty za bezprostredne 
predchádzajúce účtovné obdobie v jednotlivých súčastiach účtovnej závierky porovnateľné, uvádza sa vysvetlenie 
v neporovnateľných hodnotách: bez zmeny 
 
3) Informácie o charaktere a účele transakcií, ktoré sa neuvádzajú v súvahe, pričom sa uvádza finančný vplyv týchto 
transakcií na účtovnú jednotku, ak sú riziká alebo prínosy vyplývajúce z týchto transakcií významné a ak uvedenie týchto 
rizík alebo prínosov je potrebné na účely posúdenia finančnej situácie účtovnej jednotky (napr. súdne spory, zmluvy, 
časovo limitované licencie a oprávnenia, podnikové kombinácie, záväzky investovať, dopad legislatívy, celkový pokles 
v hospodárskom segmente): nie je vecná náplň.    
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4) Spôsob a určenie oceňovania majetku a záväzkov (vrátane rozhodujúcich odhadov): 

a) Spôsob oceňovania majetku a záväzkov (§ 25 ZoU): 
 

Č. Názov položky Spôsob oceňovania 

1. Dlhodobý nehmotný majetok externe kúpený: Obstarávacia cena 

2. Dlhodobý nehmotný majetok interne vytvorený: Vlastné náklady 

3. Dlhodobý nehmotný majetok obstaraný inak (darom): Reprodukčná obstarávacia cena 

4. Dlhodobý hmotný majetok externe kúpený:  Obstarávacia cena 

5. Dlhodobý hmotný majetok interne vytvorený: Vlastné náklady 

6. Dlhodobý hmotný majetok obstaraný inak (darom 
a novozistený) 

Reprodukčná obstarávacia cena 

7. Dlhodobý finančný majetok:  Obstarávacia cena 

8. Zásoby obstarané kúpou: Obstarávacia cena a preprava 

9. Zásoby vytvorené vlastnou činnosťou: Vlastné náklady 

10. Zásoby obstarané inak (darom a novozistené ) Reprodukčná obstarávacia cena 

11. ZV a zákazková výstavba nehnuteľnosti určenej na predaj: Menovitá hodnota 

12.1. Vlastné pohľadávky: Menovitá hodnota 

12.2 Kúpené pohľadávky: Obstarávacia cena 

13. Krátkodobý finančný majetok: Obstarávacia cena 

14. Časové rozlíšenie na strane aktív súvahy: Menovitá hodnota 

15. Záväzky, vrátane rezerv, dlhopisov, pôžičiek a úverov: Menovitá hodnota 

16. Časové rozlíšenie na strane pasív súvahy: Menovitá hodnota 

17. Deriváty: nie je vecná náplň Menovitá hodnota 

18. Majetok a záväzky zabezpečené derivátmi: nie je vecná náplň Menovitá hodnota 

19. Prenajatý majetok a majetok obstaraný na základe zmluvy o 
kúpe prenajatej veci: 

Obstarávacia cena 

20. Splatná daň z príjmov a odložená daň z príjmov: Menovitá hodnota 

 
b) Trvalé zníženie hodnoty majetku nebolo účtované. Prechodné zníženie hodnoty majetku je zaúčtované formou 
opravnej položky stanovené odborným odhadom bonity klienta.  

c) Záväzky účtovná jednotka ocenila menovitou hodnotou záväzkov. Rezervy účtovná jednotka ocenila odborným 
odhadom budúcej menovitej hodnoty potrebnej na ich úhradu.  

d) Určenie ocenenia finančných nástrojov alebo majetku, ktorý nie je finančným nástrojom pri oceňovaní reálnou 
hodnotou: nie je vecná náplň v UJ 

e) Určenie ocenenia finančných nástrojov pri oceňovaní obstarávacou cenou alebo vlastnými nákladmi: nie je vecná 
náplň v UJ 

Komentár k oceňovaniu majetku a záväzkov:  

 Finančné nástroje definuje § 5 zákona č.566/2001 Z.z. o cenných papieroch v znení neskorších predpisov – sú to 
napr. cenné papiere (akcie, dlhopisy, dočasné listy), deriváty (opcie, futures, swapy, forwardy), nástroje peňažného 
trhu (pokladničné poukážky, vkladové listy).UJ nemá náplň. 

 Opravné položky k majetku, okrem dlhodobej pohľadávky a dlhodobej pôžičky, stanovila UJ odborným odhadom 
bonity príslušného majetku. 

 Opravnú položku k dlhodobej pohľadávke a opravnú položku k dlhodobej pôžičke UJ stanovila metódu odúročenia 
na súčasnú hodnotu (§ 18/8 PU; § 21/6 PU).Táto metóda nebola použitá pri dlhodobých pohľadávkach z dôvodu 
garančnej zábezpeky a zádržného splatného 60 mesiacov od ukončenia stavby, nakoľko pohľadávka je stanovená 
v zmluve o dielo  pevnou sumou. 

 Rezervy ocenila UJ metódou kvalifikovaného odhadu ich menovitej hodnoty na pokrytie budúcich záväzkov. 

 UJ počas účtovného obdobia (§ 25 ZoU), ani k závierkovému dňu (§ 27 ZoU) nepoužila ocenenie reálnou hodnotou 
– lebo nemala k tomu vecnú náplň. 
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 ÚJ používa pri oceňovaní úbytku rovnakého druhu zásob – metóda FIFO, resp. obstarávacia cena = skladová cena. 
Zásoby stavebného materiálu sú priamo podľa presnej špecifikácie nakupované na stavbu, na ktorej sa aj 
spotrebujú. Sklad štetovníc – pri úbytku rovnakého druhu zásob sa používa obstarávacia cena vrátane dopravy, pri 
opotrebovaných štetovniciach, ktoré sa opakovane používajú sa používa pevná cena 10,- Eur. 

 ÚJ používa pri oceňovaní prírastku cudzej meny v hotovosti alebo na bankový účet – zmenárenský kurz konkrétnej 
banky (§ 24/3 ZoU). 

 ÚJ používa pri oceňovaní úbytku cudzej meny v hotovosti alebo z bankového účtu – základné pravidlo (D-1), teda 
kurz zo dňa predchádzajúceho dňu účtovného prípadu (§ 24/2/a; § 24/6 ZoU).  

f) Účtovná jednotka nepoužila dobrovoľné oceňovanie obchodných podielov metódou vlastného imania (§ 27/9 ZoU). 

 
g) Tvorba odpisového plánu pre dlhodobý majetok, pričom sa uvádza doba odpisovania, sadzby odpisov a odpisové 
metódy pre účtovné odpisy: 

Dlhodobý hmotný a nehmotný 
odpisovaný majetok 

číslo 
účtu 

doba odpisovania 
(počet rokov) 

odpisová sadzba  
(%) 

Software 013 5 20 % 

Drobný hmotný majetok od 498,- do 1700,- EUR 
Obstaraný majetok do 31.12.2015 

022.2003 2 50 % 

Stavby – prístavba a rekonštrukcia prenajatej 
budovy 

021.0000 10 10 % 

Počítače s príslušenstvom 022.1000 4 25 % 

Dopravné prostriedky s EV.Č 022.2000 4 25 % 

Ostatné stroje a zariadenia bez EV.Č 022.1000 4 25 % 

Ostatné stroje a zariadenia bez EV.Č 022.1000 6 16,66 % 

  
Komentár k odpisovému plánu:  

 ÚJ používa účtovné odpisy odvodené od daňových odpisoch. Majetok sa začína odpisovať v mesiaci, kedy bol 
zaradený do užívania. Dlhodobý nehmotný majetok sa odpisuje počas 5 rokov od jeho obstarania. 

 ÚJ používa rovnomerné odpisovanie dlhodobého hmotného majetku a dlhodobého nehmotného majetku. Podrobný 
účtovný odpisový plán po položkách sa vedie v podsystéme Majetok s podporou softvéru Proluc (taktiež daňové 
odpisy podľa zákona o dani z príjmov). 

 ÚJ odpisuje jednotlivé veci alebo relevantné súbory hnuteľných vecí (napr. počítačová sieť, nábytková zostava). ÚJ 
nepoužíva komponentné odpisovanie (odpisovanie častí majetku - komponentov). 

 ÚJ nepoužila jednorazový odpis dlhodobého majetku z dôvodu jednorazového trvalého zníženia hodnoty majetku (§ 
21/5 PU). 

 ÚJ používala kategóriu drobného dlhodobého nehmotného majetku - položky pod 2 400 eur jednotkovej ceny so 
životnosťou nad jeden rok (§ 13/2 PU) do 31.12.2015. 

 ÚJ používala kategóriu drobného dlhodobého hmotného majetku - položky od 498 do 1 700 eur jednotkovej ceny so 
životnosťou nad jeden rok (§ 13/6 PU). Do 31.12.2015. 

 ÚJ nepoužíva dobrovoľné účtovanie podlimitného technického zhodnotenia do odpisovaného dlhodobého majetku – 
technické zhodnotenie pod 1 700 eur za účtovné obdobie (§ 21/3 PU; § 29/2 ZDP). 

 ÚJ nepoužíva dobrovoľnú kapitalizáciu úrokov do obstarávacej ceny odpisovaného dlhodobého hmotného majetku 
alebo dlhodobého nehmotného majetku (§ 34/1 PU; § 35/2/h PU). 

h) Informácia o poskytnutých dotáciách a pri dotáciách na obstaranie majetku sa uvedú zložky majetku a ich 
ocenenie: UJ nemá vecnú náplň. 

 

5) Informácie o oprave významných chýb minulých účtovných období účtovaných v bežnom účtovnom období 
s uvedením sumy vplyvu na nerozdelený zisk minulých rokov alebo na neuhradenú stratu minulých rokov. Účtovná 
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jednotka môže uviesť aj informácie o oprave nevýznamných chýb minulých účtovných období účtovaných v bežnom 
účtovnom období s uvedením sumy vplyvu na výsledok hospodárenia bežného účtovného obdobia:  

      Opis účtovného prípadu   Suma  MD/DAL Vplyv na výsledok  Vplyv na vlastné imanie 

Faktúry za dodávky a služby za inulé 
min. obdobie - nevýznamné sumy 

Do 5000  

spolu 

501 

518 

Zníženie HV  

 
Vysvetlivky k oprave chýb minulých účtovných období: 

 Po schválení účtovnej závierky na valnom zhromaždení už nemožno otvárať účtovné knihy minulých účtovných 
období a prípadné opravy sa vykonajú v bežnom účtovnom období (§ 16/10,11 ZoU). 

 Opravy nevýznamných nákladov a nevýznamných výnosov minulých účtovných období sa účtujú ako výsledkové 
účtovné prípady bežného účtovného obdobia (§ 5/1 PU).   

 Významné opravy chýb minulých účtovných období sa účtujú (§ 59/13 PU) - voči minulým výsledkom hospodárenia 
(voči vlastnému imaniu na účet 428 alebo 429).  

 Hranicu významnosti si UJ stanoví individuálne v internej účtovnej smernici (napr. 1 tisícina z brutto aktív). 

 Pri ukladaní pokuty za nesprávnosti v účtovníctve prihliadne daňový úrad aj na to, či UJ písomne ohlásila obsah 
a sumu vykonanej opravy chýb minulých účtovných období (§ 38/5 ZoU). 

 Opravy chýb minulých účtovných období sa daňovo vysporiadajú podľa pravidiel v zákone o dani z príjmov (§ 
17/15,29 ZDP) a pravidiel v daňovom poriadku (§ 16).  

Článok IV – INFORMÁCIE, KTORÉ VYSVETĽUJÚ A DOPĹŇAJÚ SÚVAHU A VÝKAZ ZISKOV A STRÁT 
 
a) Dlhodobý nehmotný majetok, ktorým je goodwill alebo záporný goodwill - dôvod jeho vzniku, spôsob 
výpočtu a prehodnotenie opodstatnenosti jeho výšky a odpisu jeho hodnoty: UJ nemá vecnú náplň. 

[Vysvetlivky: Záporný goodwill sa účtovne odpíše do výnosov (075/551) jednorázovo v roku jeho vzniku (§ 37 PU). 
Daňovo sa goodwill z podnikových kombinácií spravidla odpisuje najdlhšie počas 7 rokov podľa pravidiel v zákone 
o dani z príjmov (§ 17/11; § 17a - 17e ZDP)] 
2) Informácie o významných položkách derivátov, majetku a záväzkoch zabezpečených derivátmi (§ 16 PU): UJ 
nemá vecnú náplň. 

Pritom sa uvádza forma tohto zabezpečenia a uvádza sa zmena reálnej hodnoty v priebehu účtovného obdobia (§ 27 
ZoU). Pre každý druh derivátov sa uvádza informácia o rozsahu a povahe týchto derivátov vrátane významných 
podmienok, ktoré môžu ovplyvniť sumu, načasovanie a mieru istoty budúcich peňažných tokov a v tabuľkovej forme 
informácia zobrazujúca pohyby v oceňovacích rozdieloch z ocenenia reálnou hodnotou počas účtovného obdobia. 

      Názov položky derivátov   Suma  MD/DAL Vplyv na výsledok   Vplyv na imanie 

     

     

Komentár: Prvotné ocenenie reálnou hodnotou (§ 25 ZoU) počas účtovného obdobia – bez náplne. 

[Vysvetlivky: Reálnou hodnotou – sa k závierkovému dňu oceňujú, okrem iného, aj deriváty a majetok a záväzky 
zabezpečené derivátmi (§ 27/1 ZoU); precenenie na reálnu hodnotu k závierkovému dňu sa účtuje (§ 16 PU) - 
výsledkovo (účty 56x, 66x) alebo súvahovo (účet 414)]. 

3a) Celková suma záväzkov so zostatkovou dobou splatnosti dlhšou ako 5 rokov:   

Názov položky Bežné účtovné obdobie 
Bezprostredne 

predchádzajúce účtovné 
obdobie 

Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti nad 5 rokov   
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[Vysvetlivky: Zostatková doba splatnosti záväzku alebo jeho časti – je rozdiel medzi dohodnutou dobou splatnosti 
záväzkov a závierkovým dňom (§ 12 PU).] 
 

3b) Celková suma zabezpečených záväzkov – opis a spôsob zabezpečenia záväzkov: nie je vecná náplň 

Zabezpečené záväzky 

Bežné účtovné obdobie 

Spôsob  
zabezpečenia 

Hodnota záväzkov 

Záväzky zabezpečené záložným právom záložné právo  

Záväzky zabezpečené iným spôsobom    

Celková suma zabezpečených záväzkov: x  

 
4) Informácie o vlastných akciách: nie je vecná náplň 

a) dôvod nadobudnutia vlastných akcií počas účtovného obdobia: 

b1) počet a menovitá hodnota nadobudnutých vlastných akcií počas účtovného obdobia a počet a menovitá hodnota 
prevedených vlastných akcií počas účtovného obdobia, pričom sa uvádza percentuálna hodnota týchto vlastných akcií 
na upísanom základnom imaní: 

b2) počet a protihodnota, za ktorú sa vlastné akcie počas účtovného obdobia nadobudli a počet a protihodnota, za 
ktorú sa vlastné akcie počas účtovného obdobia previedli na inú osobu: 

c) počet, menovitá hodnota a protihodnota, za ktorú sa vlastné akcie nadobudli a ktoré účtovná jednotka má v držbe 
k poslednému dňu účtovného obdobia; uvádza sa aj ich percentuálny podiel na upísanom základnom imaní: 

 

5) Informácie o sume a dôvodoch vzniku jednotlivých položiek nákladov alebo výnosov, ktoré majú výnimočný 
rozsah alebo výskyt (napr. výnosy z predaja podniku alebo jeho časti, náklady z dôvodu predaja podniku alebo jeho 
časti, škody z dôvodu živelných pohrôm): ÚJ nemá náplň. 

 

Článok V – INFORMÁCIE O INÝCH AKTÍVACH A INÝCH PASÍVACH 

1a) Podmienený majetok – opis a hodnota pravdepodobného majetku, ktorým sa rozumie možný majetok, ktorý 
vznikol v dôsledku minulých udalostí a ktorého existencia alebo vlastníctvo závisí od toho, či nastane alebo nenastane 
jeden alebo viac neistých udalostí v budúcnosti, ktorých vznik nezávisí od účtovnej jednotky; týmto majetkom sú – 
napr. práva zo servisných zmlúv, poistných zmlúv, koncesionárskych zmlúv, licenčných zmlúv : nie je vecná náplň 
 
1b) Podmienené záväzky – opis a hodnota podmienených záväzkov vyplývajúcich napr. zo súdnych rozhodnutí, 
z poskytnutých záruk, zo všeobecne záväzných právnych predpisov, z ručenia podľa jednotlivých druhov ručenia; 
takými podmienenými záväzkami sú : nie je vecná náplň 

1. možná povinnosť, ktorá vznikla ako dôsledok minulej udalosti a ktorej existencia závisí od toho, či nastane lebo 
nenastane jedna alebo viac neistých udalostí v budúcnosti, ktorých vznik nezávisí od účtovnej jednotky: 

2. povinnosť, ktorá vznikla ako dôsledok minulej udalosti, ale ktorá sa nevykazuje v súvahe, pretože nie je 
pravdepodobné, že na splnenie tejto povinnosti bude potrebný úbytok ekonomických úžitkov, alebo výška tejto 
povinnosti sa nedá spoľahlivo oceniť: 

 
2) Ostatné finančné povinnosti, ktoré sa nevykazujú v účtovných výkazoch - napríklad zákonná povinnosť alebo 
zmluvná povinnosť odobrať určité množstvo produktu, uskutočniť investície a veľké opravy: nie je vecná náplň 
 
3) Podsúvahové účty – uvádzajú sa informácie o významných položkách sledovaných na podsúvahových účtoch (§ 
85 PU): 
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Názov podsúvahovej položky 
Bežné účtovné 

obdobie 

Bezprostredne 
predchádzajúce 

účtovné 
obdobie 

Prenajatý majetok – nebytové priestory, nákladné autá, debnenia a lešenia, štetovnice 180000 160000 

Majetok prijatý do úschovy : nie je vecná náplň     

Pohľadávky z opcií : nie je vecná náplň     

Záväzky z opcií : nie je vecná náplň   

Odpísané pohľadávky – len drobné sumy do 100 Eur    

 
Článok VI – UDALOSTI, KTORÉ NASTALI PO ZÁVIERKOVOM DNI 

(Následné udalosti) 
 

Uvádzajú sa informácie o charaktere a finančnom vplyve významných udalostí, ktoré nastali v čase po závierkovom 
dni - do dňa zostavenia účtovnej závierky (t.j. do dňa podpísania výkazov podľa § 17/5 ZoU) a ktoré nie sú zohľadnené 
v súvahe alebo vo výkaze ziskov a strát, napríklad: 

a) Pokles alebo zvýšenie trhovej ceny finančného majetku ako dôsledku udalostí, ktoré nastali po dni, ku ktorému sa 
zostavuje účtovná závierka do dňa zostavenia účtovnej závierky s uvedením dôvodu týchto zmien: nie je vecná náplň 
 
b) Dôvody pre zmenu výšky rezerv a opravných položiek, ktoré nastali v dôsledku udalostí po dni, ku ktorému sa 
zostavuje účtovná závierka do dňa zostavenia účtovnej závierky: 
 
c) Zmena spoločníkov účtovnej jednotky : nie je vecná náplň  
 
d) Prijaté rozhodnutia o predaji účtovnej jednotky alebo jej časti : nie je vecná náplň 
 
e) Zmeny významných položiek dlhodobého finančného majetku : nie je vecná náplň 
 
f) Začatie alebo ukončenie činnosti časti účtovnej jednotky, napríklad odštepného závodu, organizačnej zložky, 
prevádzkarne : nie je vecná náplň  
 
g) Vydané dlhopisy a iné cenné papiere : nie je vecná náplň  
 
h) Zlúčenie, splynutie, rozdelenie a zmena právnej formy účtovnej jednotky: nie je  
 
i) Mimoriadne udalosti, ak majú vplyv na hospodárenie účtovnej jednotky, napr. živelná pohroma: nenastali 
 
j) Získanie alebo odobratie licencií alebo iných povolení významných pre činnosť účtovnej jednotky: nie je 
 
[Vysvetlivky: Následná udalosť – udalosť, ktorá sa stala následne po závierkovom dni do dňa podpísania výkazov – 
uvádza sa v poznámkach. Upravujúci závierkový účtovný prípad – stal sa do závierkového dňa, len bol zistený do dňa 
podpísania výkazov – riadne sa účtuje do hlavnej knihy a riadne sa vykazuje vo výkazoch (§ 17/8 ZoU; § 2a; § 18/9; § 
19/6; § 48/3; § 50/6 PU).] 

 
Článok VII – OSTATNÉ INFORMÁCIE 

 
1) Informácie o výlučnom práve poskytovať služby vo verejnom záujme: 

2) Informácie o osobitnej kategórii priemyselnej výroby (§ 23d/6 ZoU): 

3) Informácie o finančných vzťahoch s orgánmi verejnej moci (§ 23d/6 ZoU): 
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